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Curriculum Vitae

Name: Gustavo Sandoval Kingwergs

Place and date of birth: Mexico City, June 15, 1964.

Address: J. E. Hdez. y Dávalos 50, Col. Algarín, Del. Cuauhtémoc, 06880 México, D.F.

Phone No.: 01555519-7787 (home), 5671-1322 (messages), 04455-2048-5054 (cell phone), 01555273-0052 (fax), correogsk@yahoo.com, correogsk@hotmail.com, gustavo.sandoval@colmex.mx, http://www.translatorscafe.com/cafe/member17520.htm.

Nationality: Mexican

Legal status: Married

Education

Psychology, Translation

Professional Qualifications

B. Sc. in Psychology (UNAM-School of Psychology);

Certificate/Diploma - Translator (El Colegio de México);

Expert English-Spanish-English Translator: authorization for year 2007 published on page 21 of Section C (Notices of Consejo de la Judicatura del Distrito Federal) of Boletín Judicial del Tribunal Superior de Justicia del Distrito Federal, tomo CLXXXIV, no. 33 (see “Lista de Peritos Auxiliares de la Administración de Justicia del Tribunal Superior de Justicia del Distrito Federal)

Key Areas of Experience

a) Translation:

Spanish-English-Spanish

Français-Espagnol

Deutsch-Spanisch

20-year experience in translating and editing texts on:

accounting, administration, politics, law; social sciences; biology, chemistry, mathematics, science; psychology,

medicine, neurosciences, sleep; engineering and

construction; Mexican culture, history and food;

3-year experience in terminology and lexicographic research (computerized search of technical and specialized bibliographical information [technical dictionaries and articles on youth and drug-dependence] in the databases of several libraries in Mexico City and Monterrey; use of electronical databases and computerized translation software: Trados and sdlx)

b) Teaching:

13-year experience in high school teaching in English, French and Spanish (first-level courses); mathematics, physics and chemistry (junior high school and senior high school; private classes)

c) Psychology:

1-year experience in management of psychotic patients

1.5-year experience as a research assistant in psychology (research on prevention in mental health: risk factors of insomnia and sleep disorders, asthma, alcoholism, drug-addiction and stress)

1-year experience as an assistant at a sleep laboratory (sleep research, EEG)

Native language

Spanish

Employment History:

1.

Employer

Red de Salud (Facultad de Psicología, UNAM)

Sector

Academic institution

Role

Research assistant at several jobs performed at the School of Psychology (research jobs about the application of cognitive-behavior therapy to different psychological health problems: hypertension, asthma, addictions, divorce, depression). Assistance in statistical analysis. Translation of bibliographical information.

Skills

Research abilities in the field of cognitive-behavior therapy.

Period

1990 to date

2.
Centros de Integración Juvenil, A.C. (www.cij.gob.mx)

Sector

Health governmental institution

Role

English-Spanish translator of abstracts of CIJ’s library’s articles about addictions and treatments (pharmacology, psychiatry, psychoanalysis, cognitive-behavior therapy, psychology) and other aspects (feminism, adolescence, public policies, pharmacological and genetic research).

Skills

Translator of information about addictions and adolescence. Creation of specialized technical glossaries. Translations published at CIJ’s electronic database.

Period

2006 to date

3.
Leduc Servicios Lingüísticos, S.C.

(Translation agencies)

Sector

Translations

Role

English-Spanish & French-Spanish translator

Skills

Translator of financial statements and other documents.

Period

2001 to date

4.

Employer

Ahpla, S.A. de C.V. and GoK Traducciones, S.A. de C.V.

(Translation agencies)

Sector

Translations

Role

English-Spanish and German-Spanish translator

Skills

Translator of accounting, commercial and pharmacological information (Ahpla) and also of computer’s manuals and engineering documentation (GoK, with the aid of sdlx, an automated translation software)

Period

May 2002 to date

5.

Employer

Arthur Andersen Ruiz Urquiza, S.C.

(Audit Department)

Sector

Accounting firm

Role

Spanish-English-Spanish translator

Skills

Translator and editor of accounting and legal and other documents; translation of monthly reports regarding the financial statements of several US companies established in Mexico and also of those of some Mexican companies; translation into English of the letters and legal documentation thereof.

Period

May 2000-April 2001

6.

Employer

KPMG Cárdenas Dosal, S.C.

(Business Development Department)

Sector

Accounting firm

Role

Spanish-English-Spanish translator

Skills

Sp-Eng translator of accounting and legal documents and monthly reports (financial statements of US/foreign companies).

Period

September 1996-April 2000

7.

Employer

Artes de México Journal

Sector

Journal on Mexican food and arts & crafts

Role

English-Spanish translator

Skills

Translation of articles on typical Mexican food and arts & crafts

Period

November 1995-

8.

Employer

El Colegio de México, A.C.

Sector

Academic and research

Role

Research assistant

Skills

Computerized search and compilation of bibliographical information

Details

Computerized search (Internet and on-line catalogs of several libraries in Mexico City) of bibliographical information (dictionaries and glossaries): technical terminology in several fields and languages (Sp, Fr, Eng, Ger, Por, Cat, & Ita) to be included in the Iberoamerican Terminology Network (scholarship paid by El Colegio de México).

Period

November 1995-January 1996

9.

Employer

ICA-Fluor Daniel (Business Development Department)

Sector

Construction and engineering firm

Role

Spanish-English-Spanish translator

Skills

Sp-Eng translator of documentation related to engineering and construction projects (US and Mexican companies).

Period

October-December 1994

10.

Employer

Centros de Integración Juvenil

[Center for the Integration of Youth] (CIJ)

Sector

Health (governmental)

Role

English-Spanish, French-Spanish translator

Skills

Translator of bibliographical documentation about adolescence, drug-dependence, family and sex education for adolescents

Details

Translation of articles in US or French periodicals and journals about family, alcoholism and drug-addiction in adolescents, with the purpose of creating CIJ's bank of hemerographical information, to be included in an international computerized network.

Period

February-August 1994

11.

Employer

Ministry of Protection and Traffic-Mexico City Government [Secretaría General de Protección y Vialidad-Departamento del Distrito Federal]

Sector

Governmental

Role

English-Spanish, French-Spanish translator

Skills

Translator of bibliographical documentation about police systems in big cities

Details

Translation and edition of articles and chapters of books in English and French about police systems in big cities around the world (Latin-America and Europe). Proofreading for the preparation of internal bulletins and also of documentation to be issued in the V Congreso de Policías en las Grandes Ciudades de Iberoamérica

[V Congress of Polices in Great Iberoamerican Cities]

Period

May-December 1993

12.

Employer

Instituto Politécnico Nacional (IPN)/Centro de Estudios Científicos y Tecnológicos No. 13 [National Polytechnic Institute/Technical High School No. 13]

Sector

Education (governmental)

Role

English teacher

Skills

Teaching reading comprehension abilities in English

Details

Training of high-school students

(areas: tourism, bank, accounting and administration) in reading and understanding technical texts. Assistant teacher in introductory Psychology courses.

Period

November 1992-July 1994;

October-December 1995

13.

Employer

Xinhua News Agency

Sector

Press

Role

English-Spanish translator

Skills

Translator of daily news regarding politics in China and Asia

Details

Translation of daily news (received by means of cable) about Chinese and international politics

Period

September-November 1992

14.

Employer

School of Psychology

(National Autonomous University of Mexico)

Sector

Academic

Role

Research assistant

Skills

Assistant in research surveys concerning mental health prevention (risk factors of alcoholism, smoking, stress, asthma, ulcer and divorce, among others)

Details

Translation of articles. Computerized processing of texts. Bibliographical research.

Period

August 1987-December 1988
